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Avant-propos

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comités membres de l’ISO). L’élaboration des Normes internationales est 
en général confiée aux comités techniques de l’ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude 
a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, 
gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec l’ISO participent également aux travaux. 
L’ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (IEC) en ce qui 
concerne la normalisation électrotechnique.

Les procédures utilisées pour élaborer le présent document et celles destinées à sa mise à jour sont 
décrites dans les Directives ISO/IEC, Partie 1. Il convient, en particulier de prendre note des différents 
critères d’approbation requis pour les différents types de documents ISO. Le présent  document a été 
rédigé conformément aux règles de rédaction données dans les Directives ISO/IEC, Partie 2 (voir www.
iso.org/directives).

L’attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l’objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L’ISO ne saurait être tenue pour responsable 
de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. Les détails concernant 
les références aux droits de propriété intellectuelle ou autres droits analogues identifiés lors de 
l’élaboration du document sont indiqués dans l’Introduction et/ou dans la liste des déclarations de 
brevets reçues par l’ISO (voir www.iso.org/brevets).

Les appellations commerciales éventuellement mentionnées dans le présent document sont données 
pour information, par souci de commodité, à l’intention des utilisateurs et ne sauraient constituer un 
engagement.

Pour une explication de la signification des termes et expressions spécifiques de l’ISO liés à 
l’évaluation de la conformité, ou pour toute information au sujet de l’adhésion de l’ISO aux principes 
de l’OMC concernant les obstacles techniques au commerce (OTC), voir le lien suivant: Avant-propos — 
Informations supplémentaires.

Le comité chargé de l’élaboration du présent document est l’ISO/TC 23, Tracteurs et matériels agricoles 
et forestiers, sous-comité SC 15, Matériel forestier.
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Introduction

La présente Norme internationale constitue un code d’essai acoustique spécifique au matériel forestier 
mentionné dans le domaine d’application de la présente norme et tel que défini dans l’ISO 6814.

Des conditions d’essai dynamique simulées sont utilisées plutôt que des cycles de travail réels. Les 
conditions d’essai dynamique simulées fournissent des données d’émission sonore répétables et 
représentatives. Les essais en cycles de travail réels sont complexes et leur répétabilité peut poser 
problème.

La présente Norme internationale peut également être utilisée pour déterminer les émissions sonores 
pour chaque partie du cycle de travail simulé.

La présente Norme internationale décrit des modes opératoires spécifiques pour permettre de 
déterminer, de manière répétable, le niveau de puissance acoustique et le niveau de pression acoustique 
d’émission dans des conditions d’essai dynamique. La présente Norme internationale permet d’établir 
la conformité avec des limites de bruit à déterminer le cas échéant. Elle peut également servir à des fins 
d’évaluation dans le cadre d’études de réduction du niveau sonore.
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Matériel forestier — Code d’essai acoustique
ATTENTION — La méthode d’essai spécifiée dans la présente Norme internationale peut 
conduire à des situations dangereuses en raison du mouvement et de la rotation de parties 
de machine. Le personnel d’essai doit rester dans des zones sécurisées lors du mesurage et de 
l’observation des essais.

1 Domaine d’application

Le présent code d’essai acoustique spécifie toutes les informations nécessaires pour déterminer 
efficacement et dans des conditions normalisées les valeurs d’émission sonore de machines forestières 
automotrices. Il s’applique aux abatteuses, groupeuses, ébrancheuses, débardeuses, chargeuses 
de grumes, débusqueuses, façonneuses, récolteuses et gyrobroyeuses, ainsi qu’à leurs versions 
multifonctions, comme définies dans l’ISO 6814.

Les caractéristiques d’émission sonore comprennent les valeurs de pression acoustique d’émission 
pondérées A au poste de travail et la valeur de puissance acoustique pondérée A. La détermination de 
ces valeurs est nécessaire pour ce qui suit:

— la déclaration du bruit émis par les fabricants;

— la comparaison du bruit émis par les machines de la famille concernée;

— les objectifs de la réduction du bruit à la source lors de la conception.

NOTE Pour des conceptions à bruit réduit, les valeurs d’émission sonore par bandes de fréquences sont utiles 
et les documents de base ISO 3744 et ISO 11201 peuvent servir pour déterminer les quantités d’émission sonore 
par bandes de fréquences.

2 Références normatives

Les documents suivants, en tout ou partie, sont référencés de manière normative dans le présent 
document et sont indispensables pour son application. Pour les références datées, seule l’édition citée 
s’applique. Pour les références non datées, la dernière édition du document de référence s’applique (y 
compris les éventuels amendements).

ISO 3744:2010, Acoustique — Détermination des niveaux de puissance acoustique et des niveaux d’énergie 
acoustique émis par les sources de bruit à partir de la pression acoustique — Méthodes d’expertise pour des 
conditions approchant celles du champ libre sur plan réfléchissant

ISO 4871, Acoustique — Déclaration et vérification des valeurs d’émission sonore des machines et 
équipements

ISO 5353, Engins de terrassement, et tracteurs et matériels agricoles et forestiers — Point repère du siège

ISO 6395:2008, Engins de terrassement — Détermination du niveau de puissance acoustique — Conditions 
d’essai dynamique

ISO 6396:2008, Engins de terrassement — Détermination du niveau de pression acoustique d’émission au 
poste de conduite — Conditions d’essai dynamique

ISO 11201, Acoustique — Bruit émis par les machines et équipements — Détermination des niveaux de 
pression acoustique d’émission au poste de travail et en d’autres positions spécifiées dans des conditions 
approchant celles du champ libre sur plan réfléchissant avec des corrections d’environnement négligeables
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3 Détermination du niveau de pression acoustique d’émission au poste de travail

3.1 Pour le mesurage des niveaux de pression acoustique d’émission pondérés A, l’ISO 11201 doit être 
utilisée.

3.2 Les niveaux de pression acoustique d’émission suivants doivent être déterminés au poste de 
travail:

— le niveau de pression acoustique temporel moyen pondéré A.

3.2.1 Pour les opérateurs, le microphone doit être monté sur un casque à visage ouvert porté sur la 
tête de l’opérateur ou sur un harnais de sécurité de manière que l’axe du microphone soit horizontal et 
que sa membrane soit située sur le côté à 200 mm ± 20 mm du plan médian de la tête de l’opérateur, sur 
le même plan vertical que ses sourcils et orientée vers l’avant.

Pour les opérateurs assis, le centre du microphone doit être placé à 700 mm ± 50 mm au-dessus du 
point repère du siège. Le point repère du siège doit être déterminé conformément à l’ISO 5353.

L’opérateur debout doit mesurer 1,75 m ± 0,1 m avec ses chaussures ou tel que défini dans 
l’ISO 6396:2008, 6.2 pour les machines à conducteur assis et opérateur debout.

Le côté de la tête choisi pour l’emplacement du microphone doit être celui où le niveau de pression 
acoustique est le plus élevé.

3.2.2 L’opérateur doit être positionné au poste de travail comme pour un fonctionnement normal 
de la machine. La position réelle doit être relevée et consignée dans le rapport d’essai. Si la machine 
fonctionne pendant le mesurage, la position de l’opérateur doit faire face à l’opération. Pour les machines 
de débardage, l’opérateur doit se positionner dans le sens du débardage. L’opérateur doit continuer à 
faire face à l’avant pendant le mesurage du bruit.

L’opérateur peut utiliser un dispositif monté sur casque ouvert ou des protecteurs auditifs ou les deux si 
besoin pendant les mesurages. Leur utilisation doit être consignée dans le rapport d’essai.

4 Détermination du niveau de puissance acoustique pondéré A

4.1 Pour la détermination du niveau de puissance acoustique pondéré A, l’ISO 3744 doit être utilisée. 
Les critères de bruit de fond doivent être conformes à l’ISO 3744:2010, 4.2.

4.2 Six positions de mesure doivent être utilisées sur une surface hémisphérique conformément à la 
Figure 1 et au Tableau 1.

65

2 3 1 4
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2 5 1

3 6 4

Figure 1 — Étalage de microphones sur l’hémisphère

Tableau 1 — Coordonnées des positions des microphones

Position des 
microphones x/r y/r z

1 0,7 0,7 1,5 m
2 −0,7 0,7 1,5 m
3 −0,7 −0,7 1,5 m
4 0,7 −0,7 1,5 m
5 −0,27 0,65 0,71 r
6 0,27 −0,65 0,71 r

4.3 Le rayon de l’hémisphère doit être de 4 m, de 10 m ou de 16 m. Le rayon doit être de:

— 4 m lorsque la longueur de base, l, de la machine soumise à essai est inférieure à 1,5 m; ou

— 10 m lorsque la longueur de base, l, de la machine soumise à essai est supérieure ou égale à 1,5 m et 
inférieure à 4 m; ou

— 16 m lorsque la longueur de base, l, de la machine soumise à essai est supérieure ou égale à 4 m.

où la longueur de base, l, est la longueur totale de la structure, mesurée comme la distance horizontale 
entre les plans verticaux, perpendiculaires à l’axe longitudinal, qui passent par les points avant et 
arrière les plus éloignés sur le châssis de la machine, lame et chargeur exclus.

4.4 Pour les machines équipées d’une grue, le rayon de l’hémisphère peut être la portée maximale de 
la flèche de la grue plus 3 m arrondie au plus proche nombre pair.

4.5 La valeur à déterminer est le niveau de puissance acoustique pondéré A au cours d’un cycle de 
travail donné de la machine comme indiqué dans l’Article 7.

5 Conditions d’installation et de montage

5.1 Les conditions d’installation et de montage de la machine, telles que spécifiées dans la notice 
d’utilisation du fabricant, doivent être appliquées.
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5.2 Pour les besoins de la présente Norme internationale, l’essai environnemental spécifié dans 
l’ISO 3744:2010, Article 4, Annexe A, s’applique. Des exigences supplémentaires sont données en 5.3 à 5.6.

Humidité, température de l’air, la pression barométrique, vibrations et champs magnétiques doivent 
être dans les limites spécifiées par le fabricant de l’instrumentation.

5.3 La surface d’essai doit être une surface réfléchissante dure définie comme une surface bordée par 
la projection verticale des microphones au sol doit être en béton ou en asphalte non poreux.

5.4 Les exigences concernant le bruit de fond, telles que spécifiées dans l’ISO 3744, doivent 
être respectées. Les corrections pour bruit de fond doivent être effectuées conformément à 
l’ISO 3744:2010, 8.3.2.

5.5 Les mesurages ne doivent pas être effectués dans les conditions suivantes:

a) en cas de précipitation, par exemple: pluie, neige ou grêle;

b) lorsque la surface du sol est recouverte de neige;

c) lorsque la température est inférieure à −10 °C ou supérieure à +35 °C;

d) lorsque la vitesse du vent est supérieure à 8 m/s; pour des vitesses de vent supérieures à 1 m/s, une 
bonnette anti-vent doit être utilisée et une correction appropriée de ses effets doit être appliquée 
lors de l’étalonnage.

5.6 Pour les surfaces de base de mesurage d’essai de site qui sont composées d’un plan réfléchissant 
dur, tel que du béton ou de l’asphalte non poreux (5.3), et qui disposent d’obstacles réflecteurs de son à 
l’effet négligeable dont la distance à la source est égale à trois fois le rayon de l’hémisphère de mesure, on 
peut supposer que la valeur absolue de la correction de l’environnement, K2A, est inférieure ou égale à 
0,5 dB, et peut donc être négligée. Dans ce cas, K2A doit être égal à 0 dB.

6 Conditions de fonctionnement

6.1 Les conditions de fonctionnement doivent être identiques pour la détermination du niveau 
de puissance acoustique et du niveau de pression acoustique d’émission au poste de l’opérateur et à 
l’extérieur à des conditions spécifiées sauf indication contraire.

Sauf indication contraire, toutes les machines doivent être stationnaires avec leurs outils en 
fonctionnement, sans charge, et leur moteur doit fonctionner au ralenti à 75 % ± 5 % du régime nominal 
défini par le fabricant. La machine doit être correctement échauffée et stabilisée à une température de 
fonctionnement normale avant le début des essais.

Des ajustements doivent être effectués pour s’assurer qu’aucun outil ne cause de bruit supplémentaire à 
cause d’un contact mécanique non intentionnel.

Si une cabine est installée, le niveau de pression acoustique doit être mesuré avec toutes les ouvertures, 
portes, vitres, trappes et pare-brise verrouillés.

Les mesurages doivent être effectués avec le(s) système(s) de climatisation et/ou de ventilation en 
fonctionnement. Si plusieurs vitesses de fonctionnement sont disponibles, la climatisation et/ou le(s) 
système(s) de ventilation pressurisé(s) doivent être réglés sur la deuxième vitesse pour les systèmes 
disposant de quatre vitesses au plus.

Pour les systèmes disposant de plus de quatre vitesses, la troisième vitesse doit être utilisée; pour les 
systèmes à vitesse variable en continu, la vitesse médiane doit être utilisée.

Si le(s) système(s) de climatisation et/ou de ventilation possèdent un mode de sélection air recyclé/air 
extérieur, l’air extérieur doit être sélectionné.
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Les essuie-glaces et la prise de force ne doivent pas fonctionner.

6.2 Si le moteur de la machine ou son système hydraulique est équipé d’un ou de plusieurs ventilateurs, 
ces derniers doivent fonctionner pendant l’essai. La vitesse de ventilation doit être conforme à l’une des 
trois conditions ci-dessous, comme spécifié dans l’ISO 6395:2008, 7.3 et comme indiqué par le fabricant 
de la machine.

a) Si l’entraînement du ventilateur est directement relié au moteur et/ou à l’équipement hydraulique 
(par exemple, par une courroie), il doit fonctionner pendant l’essai.

b) Si le ventilateur peut fonctionner à différentes vitesses, l’essai doit être effectué

— à la vitesse de fonctionnement maximale du ventilateur, c’est-à-dire la vitesse à laquelle le 
ventilateur apporte les capacités de refroidissement maximales à la machine dans les conditions 
de fonctionnement les plus difficiles, ou

— avec le ventilateur réglé sur une vitesse nulle lors d’un premier essai puis sur la vitesse de 
fonctionnement maximale lors d’un second essai; le niveau de pression acoustique temporel 
moyen pondéré A correspondant, LpA,T, doit alors être calculé en combinant les deux résultats 
d’essai avec Formule  (1) suivante:

LpA,T = 10 lg (0,3X10 0 1 0, , %LpA  + 0,7X10 0 1 100, , %LpA ) dB (1)

où

LpA,0 % est le niveau de pression acoustique temporel moyen pondéré A déterminé avec le venti-
lateur à vitesse nulle;

LpA,100 % est le niveau de pression acoustique temporel moyen pondéré A déterminé avec le venti-
lateur à vitesse maximale.

c) Si le ventilateur peut fonctionner à vitesse variable en continu, c’est-à-dire si l’entraînement associé 
est capable de moduler la vitesse de ventilation en continu sur une plage variable de manière à 
réduire sa vitesse en fonction de la capacité de refroidissement requise par rapport à la charge 
calorifique, l’essai doit être effectué conformément à b) ou à la vitesse de ventilation définie par le 
fabricant à au moins 70 % de la vitesse de fonctionnement maximale.

Si la machine est équipée de plusieurs ventilateurs, tous les ventilateurs doivent fonctionner 
conformément aux conditions spécifiées en a), b) ou c).

6.3 Dans le cas des récolteuses, abatteuses, façonneuses et chargeuses de grumes, façonneuses, 
brancheuses, gyrobroyeuses, débusqueuses et chargeuses, les valeurs d’émission sonore doivent être 
déterminées sur un cycle de travail complet comme indiqué dans l’Article 7. Le cycle de travail doit être 
décrit dans le rapport d’essai et référencé dans la déclaration de bruit.

7 Cycles de travail

7.1 Exigences de mesurage 

Lors du mesurage du niveau de puissance acoustique et du niveau de pression acoustique d’émission, 
les cycles de travail de la machine doivent respecter les exigences ci-après.

Pendant les mesurages, la ligne médiane du corps de la machine doit être droite et les roues de la 
machine doivent être orientées selon une ligne droite vers l’avant. La position de l’opérateur doit rester 
la même.

Lors de la définition de la position de travail, l’opérateur face à la machine est considéré à 0° et l’angle 
augmente sur le côté droit de l’opérateur.
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